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[k. nlb. 1v] 
Uʃtáwá płacey u Sądow w Práwie Máydeburʃkim/ thák przed Burmiʃtrzem á ráycámi/ 
iáko przed Woytem Nowo uczyniona.  
Cum Gratia & Priuilegio REGIAE MAIESTATIS.   
Lazarus Andreae imprefsit Craccouiae.  
Anno Domini. 1558.  
 
[k. nlb. 1v]  

Uʃtáwá płacey 
Ponieważ pierwey u tákowych Sądow ludźie byli obćiążáni/ á w Nakłády przywodzeni 
płáceniem win/co było ubogim ludźiem ku wielkiemu obciążeniu. Tedy Krol Jego 
Miłoʃć Sławney pámięći Sygmund tego Imienia pierwʃzy raczył roʃkázáć/ aby tę Uʃtáwę 
chowano/ á więcey nád tho nie brano/iedno iáko ʃye ná dole nápiʃze. Gdźie w Krákowie 
Mieyʃćie głownieyʃzym tey Korony iuż to ták u Sądow záchowywáią / y wʃzędy tho tak 
po wʃzytkiey Koronie chowáć máią.  
           wʃzytki  
[k. 2r]  
Liʃt II  

u Sądow w Práwie  
 
Wʃzytki rzeczy niepożytczne nie máią być dáley w Práwie chowany/ y ty pytánia ktore 
w Práwie bywáły/ á ná kożde pytánie Burmiʃtrz álbo Woyt ʃkazánie czynił. Aby thego 
nie było/tylko wtey rzeczy / o co miedzy ʃtronámi idźie: w thákiey rzeczy Sędźia 
Wyrok/ to ieʃt ʃkazánie / wyʃłyʃzawʃzy żáłobę y odpowiedź od ʃtron uczynić ma. Ale w 
innych rzeczách/ iż gdy ktho cudzą rzecz ʃpráwnie / y przypytawa ʃye od ʃwey ʃtrony 
przećiw pozwánemu/ pyta pothym pozwány o to/ ieʃli ma pokázáć gdzie ieʃt ku 
ʃpráwowániu rzeczy they umocowan/ w thákiey rzeczy y w drugich ʃobie rownych / nie 
potrzebá ʃkazánia żadnego czynić / od kthoregoby płáćić miano: Ale ʃłownie Sędźia 
roʃkaże /áby mocowánie ukazał ku ʃpráwowániu they rzeczy/ zá tho nic nie biorąc. 
 
[hasła: sąd, ubodzy, Zygmunt I, Kraków, Korona, burmistrz, wójt, skazanie, wyrok, skarga, pozew, 
żałoba, odpowiedź, pozwany]  
 
Sentencyą też/tho ieʃt/ ʃkazázania nie ma Sędźia czynić ná iedney ʃtrony żądánie á 
pytánie/ oprocz thego żeby żadna ʃtroná nie ʃtánęłá z uporu/ iáko zową Lácinnicy 
contumaciter/ w [k. nlb. 2v] citer / w tych rzeczách gdy pytha idená ʃtroná/ mąmli 
ʃtronę pozwáć / álbo máiąli mi Aktá cziʃć/ álbo ieʃli mogę około moiey rzeczy 
Testámentem czynić á diʃponowáć. Thu Sentencya ma mieyʃce.  
 
Też gdźie czyniono Sentencye około potwierdzenia Liʃtow/Minut/ Swiádectwá/ 
Mocowániá kthorey Oʃoby tho ieʃt / Plenipotencyey/ Opieki/ Testámentow/ to iuż nie 
ma być. Albowiem tákie potwierdzenia nie potrzebne ʃą / y nic práwá nieprzydáią / gdy 
ʃie ukaże/ żeby rzecz nie byłá ʃpráwiedliwa/ co ʃye z ʃłow á z rzeczy tych co przed 
Sądem czynią/ iáʃnie okázáć może / A poznáć kożdego ʃpráwiedliwoʃć.  
 



 

 3 

[hasła: sentencja, wyrok, sędzia, skazanie, kontumacja, testament, list, minuta, dokument, świadectwo, 
umocowanie, plenipotencja, pełnomocnictwo, opieka, sprawiedliwość, obyczaj] 
 
W práwie/ iáko wedle obyczáiá ʃobie opráwuią: A kożdą s thych rzeczy Sędźia oʃobno 
ʃkázował: á zá kożde mu ʃkázowánie płácono/ To teraz ná ty wʃzytki rzeczy ʃkazánie 
iednym rázem ma uczynić.  
Jeżeli około ukazánia gwaru álbo zaʃtempu/ gdy pytáią ieʃli gwar ma uczynić./ [k. 3r] 
Liʃt III 
uczynić/ khtorym obyczáiem/kiedy/ ieʃli gi dobrze uczynił/ ieʃli czás áby Gwar złożył/ 
Tu też ʃkazánia ná tákie rzeczy nie potrzebá : doʃyć ná tym iż podniowʃzy práwą rękę 
/ podnieʃye pálec wedle Máydeburʃkiego práwá opiʃánia/ á Gwar wedle Práwá uczyni.  
Też przy Appellácyách gdy ʃye kto odzowie od ʃkazánia / nie trzebá Sentencyey w tym/ 
ieʃli ma być dozwolona Appellácya : A iáko rychło kto Appelluie/ ma wykonáć ʃwoię 
Appellácyą : á tho przeto thego nie trzebá/ iż kożdy może wiedźieć/ y wie/ iż od 
ʃkazánia po przy ktorą iuż ʃtrony wypuʃzczą/ o thę rzecz ktora ʃye miedzy imi dźieie/ 
Appellowáć kożdy może . A iż theż Appellácyey rok á koniec ieʃth do ʃzeʃći Niedźiel: 
oprocz iżby then co Appelluie/ oʃtrzegł tho ʃobie w Práwie/ iżby mogł rychley ʃwą 
Appellácyą wypráwić/ co mu będźie wolno uczynić/ gdy ʃtronę przyzowie ku ʃwey 
Appellácyey.  
 
[hasła: gwar, prawo magdeburskie, apelacja, skazanie, wyrok, sentencja, wyrok, termin, strona] 
 
Nie máią theż tego Sędźiowie czynić/ áby co mogą czynić/ iednem ʃkazániem 
odpráwić/áby kilká ʃkazánia dla ʃwego pożythku z oʃobná czynić mieli/ iáko gdy ʃkażą 
zápłáćić dług/te [k. nlb. 3v] dług/ tedy iuż przytym ma ʃkázáć zá rázem czás 
zápłácenia/ do dwu Niedźiel/ do oʃmego dniá / álbo do trzećiego dniá/ álbo do Zachodu 
Słońcá/ thák iáko w thákiey rzeczy ʃkázáć przychodźi wedle Práwá.  
 
Przyʃyęgi gdy bywáią zá ʃkazániem/ thedy też tego pytániá nie trzebá/ y iáko then co 
ma przyʃyądz/ ma przyʃtępić ku Krzyżu / ná ktory przyʃyądz ma/ iáko ma przyʃyądz/ 
ieʃli czás klęknąć/ pálec położyć álbo złożyć z Krzyżá/ wʃtáć. Doʃyć będzie ná tym/ iż o 
to pytáć będźie Prokurator/ ieʃli iego ʃtroná od ktorey ʃpráwuie wedle obyczáiu Práwá 
przyʃyęgi uczynićby niemogł zá iednym rázem/ ile rázów będzie mogł czynić á 
popráwić ʃye : Jeʃli Męʃkie pogłowie/ thedy dwá rázy może ʃye poprawić po pierwszym. 
Tu w tey mierze iedná Sentencya.  
 
Druga Sentencya theż potrzebna / gdy pyta Prokurator/ ieʃli już ʃtroná gdy przyʃyęgę 
wedle skazánia uczyni/ wolen ma być od przenágábánia powodowego. A od Krzyżá też 
ná ktory przyʃyęgáią/ nie ma nic bráć .  
 
Przyʃyęgę gdźieby theż ʃtroná stronie od [k. 4r] 
Liʃt IIII 
ʃtronie odpuʃćiłá/ thu żadney winy Sędźia nie ma bráć/ tylko ći máią winę álbo iáko w 
Práwie zową pokup/ przepáść/ kthoryby przyʃyęgi skazáney upornie nieuczynił: 
Albowiem ieʃli ten przećiw khtoremu przyʃyądz miano/ z łáʃki álbo prze Bożą boiaźń 
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odpuʃći przyʃyęgę/ thedy niemáʃz przyczyny/ czemu Sędźia winę zá tho ma bráć / gdy 
doświadczona rzecz ieʃt/ iż wiele tákich bywáło/ iż by był nie przyʃyągł ʃnadź/ boiąć 
ʃye winy kthorą Sędźiemu miał dáć/ thedy przyʃyągł.  
 
Swiádki gdy wiodą tedy też tám skazániá nie potrzebá/ gdy pytáią ieʃli świádek tám ma 
być przypuʃzczon do tego mieyʃcá/ álbo Kołá gdźie Sąd ʃyedźi/ mali być ʃłuchan. Gdy 
też Woźny/ álbo then Mieyʃki ʃługá świádczy że pozywał/ mali też tám być 
przypuʃzczon: gdyż tho wʃzytko ʃą iáko Polʃkim ięzykiem zową Lápáczki : Ponieważ 
tákie mieyʃtcá máią być wolne thym co ʃpráwiuą ʃwoje rzeczy. A Podwoyʃki też 
potrzebny/áby przy Sądźie był.  
 
[hasła: sędzia, skazanie, termin, przysięga, prokurator, sentencja, powód, wina, pokup, świadek, woźny, 
sługa miejski, pozew, podwojski] 
 
Gdy theż przy Spráwách cztą khtore Minuty/ tedy od kożdej brano groʃz: A niegdy 
niekthore były bárzo krotkie ku czćieniu: Tákże [k. nlb. 4v] Tákże theż gdy czćiono 
rozne rzeczy á potrzebne ku tey ʃpráwie / khtora ʃye dźieie / z kʃyąg Sądowych/ thedy 
od kożdej rzeczy rozno brano po groʃzu. A ták od wʃzyʃtkich rzeczy co będą czyʃć w 
iedney ʃpráwie/ á ná iedno ʃyedzenie Sądowe: iedno ieden groʃz bráć máią.  
 
A iż Prokuratorowie mowiąc á replikuiąc/ wiele przy náczynią/ á ile rázow mowią/tyle 
tho rázow do kʃyąg wpiʃuią: A ták w máłey rzeczy nie máłe kʃyęgi oney prze będą / 
ktorych pothym rzeczy/ ná ostátnim Sądźie/ Sędźiowie rzadko álbo nigdy nie cztą. A 
ták doʃyć ná tym/ że tho co Prokuratorowie mowią/ że to ieden raz zápiʃzą/ y od tego 
też ieden raz zápłácą.  
 
Gdźieby ʃtroná nieʃtánęłá/ iżby ią wnieʃtánim zdano/ tedy od zápiʃánia Contumácyey 
w rzeczách ktore nie ʃą więtʃze dzieʃyąći grzywien/ iedno od thego groʃz ma być dano/ 
A ieʃliby około Plenipotencyey co ʃye dźiáło/ tedy groʃz ieden tylko raz ná pierwʃzym 
roku : ná drugich rocech nie trzebá od tego nic płáćić/ gdy iuż Urząd wie/ iż ieʃt 
mocowány/ gdyż przed tym gdy ʃye rzecz dziáłá około nie ʃtánia á przezyʃkow czę [k. 
5r]  
Liʃt V 
zyʃkow częʃtokroć brano od Plenipotencycy/ y nakłády nie máłe z tákich rzeczy ʃye 
mnożyły.  
 
[hasła: minuta, sprawa, księga sądowa, grosz, prokurator, replika, sędzia, strona, niestanne, 
kontumacja, grzywna, plenipotencja, rok sądowy, termin, przezysk, nakład]  
 
Wzdánie/ gdy wiele Dźiedźicow czyniło iedno dźiedźictwo wzdawáiac/ tedy od 
kożdego z osobná płácono przyʃyężnikom/ gdyż to iedno ieden raz ma być/ od 
wʃzytkich ʃpołem zá iedno wzdánie iednoż zápłácenie wedle Starego zwyczáiu/ iáko 
przed tym od tego płácono/ gdyż też táka rzecz/ iednym ʃye zapiʃzem álbo Aktem 
odpráwi.  
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Z Urzędu ieʃli kiedy odkłádano ʃądy ná inny czás/ tedy też gdy ʃtrony Attentowáły 
roku/ A Sąd przełożono/ tedy y od tego że ʃtrony Attentowáły roku brano od nich 
pieniądze/ A ták to wʃzytko iuż abrogowano/ iż od tákich rzeczy y im rownych nie máią 
nic bráć tylko iáko ʃye nápiʃáło o thym od czego co ma być brano/ tedy ʃye to ták ma 
záchowáć.  
 
W Sądźie wielkim niemáią być winy ktore bierano iż kto omylnie ʃye podmowił/ álbo 
Woytá pierwey niż Burgrábię miánował/ álbowiem tho nic nienależy ku przekázce [k. 
nlb. 5v] przekázce ʃpráwiedliwoʃći.  
 
[hasła: wzdanie, plenipotencja, dziedzic, przysiężnik, stary zwyczaj, urząd, sąd wielki, rok sądowy, wójt, 
burgrabia, mianowanie, sprawiedliwość] 
 
Gdy kogo obwołáią ná Gwałćie ná Mężoboyʃtwie/ tedy też tu pytánia wiele bywáło/ A 
zá kożdym pytánim nakłąd ʃzedł/ A ták ten porządek ma być chowan/ Od wezwánia 
Lawnikow ieden groʃz : Podwoyʃkiemu co pozywa odeczterech pozwow cztery groʃze : 
od pierwʃzego ʃkazánia ieʃli ma być pomoc od Práwá ku wezwániu Mężoboyce/ od tego 
ʃzeląg ieden Lawnikom : od wezwánia Mężoboyce Podwoyʃkiemu ʃzelągow cztery. 
Tákieʃz też gdy powie że pozywał álbo wołał/ ʃzelągi cztery Od ʃkazánia ktore iuż bywa 
po żáłobie ʃtrony/ zá nieʃkázniem drugiej ʃtrony. Tedy ná koniec pytáią ieʃli ma być 
ten zábity pochowan/ zá co wʃzythko iedno dwá ʃzelągi Lawnikom máią być dany/ á 
nie więcey. A Sędźiemu zá ty dwie Sentencye od kożdey po groʃzu. Słudze álbo 
Prokuratorowi co the Rzecz będźie ʃpráwował dwánaʃćie groʃzy. A wywołánie álbo 
wypowiedzenie gwałtowniká / iáko Láćinnicy zową Proʃcriptio/ ma być od Lawnikow 
uczyniono głoʃem/ Polʃkiem Językiem/ áby wʃzytcy ʃłyʃząc rozumieli.  
 
[hasła: gwałt, zabójstwo, ławnicy, grosz, podwojski, skazanie, prawo, szeląg, żałoba, strona, sentencja, 
sędzia, sługa, prokurator, proscriptio, język polski] 
 
Gdźieby [k. 6r] 
 Liʃt VI 
Gdźieby ieden z drugim ʃwarliwemi ʃłowy náʃzedł álbo złáiáł/ á Sądby to ʃłyʃzał/ tedy 
nie ma być kożdemu przyʃyężnikowani y Woytowi z oʃobná winá zá to płáconá: Ale 
iednęʃz winę położy ten co łáiał ták Woytowi iáko Przyʃyężnikom groʃzy pięć á 
dwádźieʃćiá y ʃzeląg ieden. A ʃtronie tey ktorą złáiano/ ten co łáiał poki Sąd ʃyedźi 
będzie powinien opráwić/ á odezwać to. A iż gdy ʃye przed Sąd pozywáią o ʃromotne 
ʃłowá gdy pozwány przy/ thedy ʃkázowano przyʃyęgę: A wʃzákże iż to zwyczay ták 
dźierży/ gdźie ʃye ʃłow łáiących dotycze niedopuʃzczáią przyʃyęgi/ y ʃkázowano zá 
rázem/ áby obwiniony álbo pozwány dał winę. A przydáło ʃye tho iż Niewiáʃtá z 
Gniewu pozywáłá trzech álbo czterech/ iże mię zeʃromoćili/ złáiáli/ á ták wʃzytkiem 
ponieważ nieprzyʃyęgáli ʃkázowano winę dáć/ á ták w tym bywáło wiele potwarzy/ y 
nie máłe bránie win: A przeto w tákich rzeczách gdy ʃye przytráfi między Ludźmi 
oboiego Stanu/ á zwłaʃzczá lekkich á máłych Perʃon/ Sędźia to ma uznáwáć/ bez 
wʃzytkich nakłádow: A Stroná obżáłowána/ gdy ią świádectwem przeʃwiádczą/ ma 
ʃkázáć áby Stronę obráżoną thymi Słowy przeprośiłá.  
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Zal mi [k. nlb. 6v] Zal mi tego iżem to z Popędliwoʃći á z Gniewu uczynił/ álbo 
uczyniła/ gdyż o tobie nigdy nic złego niewiem: y proʃzę ćię dla Páná Bogá/ áby mi tho 
odpuʃćił álbo odpuʃćiła. A winę karząc zá niepowʃćięgliwoʃć Języká Sędźia ma wziąć 
trzy groʃze. Jeʃliby z uporu zá roʃkazánim Sędźiego przeprośić nie chćiał/ tedy máią 
takiego álbo taką wʃádźić zá ʃzyie w Kunę: A pierwey go niewypuʃćić/ áż temu doʃyć 
uczyni.  
 
Około Ran krwáwych/ ćięʃżkich/ á ʃzkodliwych/ gdźieby ʃye rzecz dźiáłá/ gwałtownie 
uczynionych/ obwołánych/ á oświádczonych/ Sędźia thák ʃye ma záchowáć w brániu 
win/ ieʃliby ʃye takie Rány przydáły po wywołániu Sądu wielkiego/ niżby dwie Niedźieli 
minęły/ tedy czterdźieʃći groʃzy winy máią być wźięty. Ale ieʃli żeby tákie Rány innego 
czáʃu niż pod wywołánim Sądu wielkiego przydáłyby ʃye/ tedy winy nie máią więcey 
wźiąć iedno pięć á dwádźieʃćiá groʃzy j ʃzeląg ieden. Ale około  
proʃtych [k. 7r] 
Liʃt VII 
proʃtych krwáwych Ran álbo śinych/ niemáią tych áni w ták wielkich záchowywáć/ 
tylko Sędźia ma wźiąć ʃześć groʃzy/ A nie więcey.  
 
[hasła: sąd, przysiężnik, wójt, wina, grosz, pozew, przysięga, potwarz, sędzia, strona, przeprosiny, żal, 
kara, rana, szeląg] 
 
Prokuratorowie máią być przyʃyęgli/ ktorym ma być dawano ab Arce Stanowe/ to ieʃt 
Polʃkim ʃłowem od zapowiedźi rzeczy záʃtáney/ od uʃtánia Roku/ od przewleczenia 
álbo záwieʃzenia Cauʃi ná inʃzy czás Prokuratorowi ieden groʃz. Ale zá tho co ʃpráwuie 
rzecz iednego dniá tedy cztery groʃze kożda ʃtroná ʃwemu Prokuratorowi dáć ma.  
 
A ktorzyby Prokuratorwie przyʃyądz niechćieli/ Sędźia niema im dopuʃćić przed ʃwem 
Sądem żadney rzeczy ʃpráwowáć/ á gdźieby przeciw temu czynili/ tedy przez urząd zá 
to máią być karáni.  
 
A gdźieby ktory przyaćiel powinny przed Ráycámi/ álbo Sądem Woytowʃkim od 
przyaćielá ná krotce chćiał ʃpráwowáć/ álbo rzecz powiedzieć/ tácy máią być od 
przyʃyęgi wolni/ oprocz żeby theż od innych ʃpráwowáć chćieli: Ktoby też Prokurtorá 
z innąd przywiodł/ te [k.nlb.7v] wiodł/ tedy go też nie máią do przyʃyęgi ćiʃnąć/ oprocz 
żeby też od innych ʃpráwował/ tedy powinien będźie thyż brzemioná nośić/ iáko inni 
Prokuratorowie co tám mięʃzkáią á przyʃyęgáią.  
 
Przyʃyęgá Prokuratorow táka być ma.  
Ja. N. przyʃyęgam Bogu/ iż Sędźiemu álbo ʃądowi iego poʃłudzen być chcę wtych 
wʃzytkich rzeczách ktore z Práwá będę powinien: A iż wiernie/ pilnie/ bez wʃzytkich 
przewłok: nie tym obyczáiem ábych przewłoki umyʃlnie czynić chćiał/ urząd moy 
Prokuratorʃki czynić á ʃpráwowáć będę: Z tey rzeczy kthorą przyymę/ á kthorey mi ʃye 
zwierzą/ wedle naywyʃʃzey moznoʃći Rozumu mojego/ wedle Sumnienia iáko nalepiey 
będę rozumiał á umiał/ będę  
bronił/ á [k. 8r] 
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 Liʃt VIII 
 bronił/ á Spráwy áni Rády they/ ktorey mi ʃye iuż zwierzą drugiemu niepowiem: Ani 
przyʃtąpię do drugiego ʃpráwowáć iego rzeczy odʃtąpiwʃzy od pierwʃzego/ od 
kthoregobych ʃye podiął: Ale iuż przy thym ʃpráwowáć á trwáć będę/áż do dokonánia 
tey rzeczy. Liʃtow/ Zapiʃow/ które będę miał od ʃtrony ʃwoiey/ tákieʃz też rády/ rozmow 
w they rzeczy ktorey mi zwierzono żadnemu á ow ʃzem ʃtronie przećiwney álbo 
Prokuratorowi iego álbo komu z tych co by przećiwney ʃtronie byli przychylni/ á przy 
niey ʃtali/ áni ʃłowem/ áni piʃmem/ áni żadnym znákiem/ przes ʃye álbo przes kogo 
innego. I dobrowolnie nie dam ná ʃobie zyʃkáć they Cauʃy ku ʃzkodźie mego 
Pryncypałá/ y [k. nlb. 8v] łá/ y wʃzythko chcę czynić wiernie á cále/ co ná dobrego 
Prokuratorá á Obrońcę rzeczy należy/ á nie opuʃzczę tego y przećiwnego temu nic nie 
uczynię/ z Láʃki/ z Miłoʃći/ z Nienawiʃći/ zá Dáry/ áni zá żadną ináką rzeczą. Ták mi 
Pan Bog pomoʃz.  
 
[hasła: rok, grosz, zawieszenie, przewleczenie, sędzia, grosz, prokurator, przysięga, strona, urząd, kara, 
rajca, sąd wójtowski, przysięgły, rada, list, zapis, szkoda] 
 
U woytowʃkich Sądow gdy ʃye wʃzytki rzeczy nie potrzebne máią iuż ná ʃtronę odłożyć/ 
á w nakłády Ludźie nie máią być przywodzeni: tedy wʃzytki ʃpráwy u Woytowego Sądu/ 
á zwłaʃzczá ktoreby niebyły więtʃze dzieʃyąći Grzywien/ owʃszem więc miedzy 
ubogimi Ludźmi nátychmiaʃt Woyt bez odwłoki á bez wʃzelákich win/ ma rozeznáć á 
koniec uczynić/ ták iáko ʃye theż to przed Rádą á Burmiʃtrzem záchowywa/ á od pozwu 
nie ma nic być więcey wźięto iedno ʃzeląg ieden: od ʃkazánia też ʃzeląg: á od czćienia 
co z kʃyąg wynidzie od tego nic nie płáćić.  
 
Od minut álbo Zapiʃow/ które biorą [k. 9r] 
Liʃt IX  
re biorą w ʃpráwách/ ták przed urzędem Woytowʃkim/ iáko też przed przyʃyʃeżniki/ 
ktore idą z kʃyąg urzędu Woytowʃkiego/ gdzie nápiʃzą ná pułkárty/ to ieʃt iednę ʃtronę 
pułárkuʃzá Pápieru/ ieʃli przyłożą pieczęć tedy dwá groʃzá dáć: Jeʃli niemáʃz Pieczęći 
tedy groʃz. A od iedney kárty cáłey nápiʃáney gdy s Pieczęćią trzy groʃze/ á bez Pieczęći 
dwá groʃzá. A thák około wʃzytkich rzeczy piʃania ma ʃye ták záchowáć.  
 
Gdy z Urzędu Woytowʃkiego pieczętuią iáki Sklep/ álbo Komorę iáką/ iákoʃye to 
przydawa między Ludźmi z potrzeby á z zwyczáiu w tákich rzeczách záchowáłego/ tedy 
od tego má być płácono trzy groʃze á nie więcey. A gdyby Skrzynię álbo Száfę iáką 
pieczętowano/ tedy iedno ieden groʃz.  
 
A gdzieby ʃye Strony zgodziły/ iżby záʃye Urząd otwarzał/ tedy groʃz ieden: ále gdźieby 
rzeczy nie było więcey w támtym zámknieniu niźli ktoreby ʃtały zá dzieʃyęć Grzywien/ 
tedy iedno ieden Szeląg.  
 
[hasła: prokurator, dar, sąd wójtowski, wójt, strona, nakład, grzywna, rada, burmistrz, pozew, szeląg, 
skazanie, urząd, pieczęć, grosz, zwyczaj] 
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Gdy kogo czynią mocnym ku iákiem [k. nlb. 9v] iákiem ʃpráwam przed ʃámem 
Woytem/ tedy w tych rzeczách ktoreby on ʃpráwował/ od Zapiʃu/ od zdánia 
wnieʃkániu/ co pierwey od tego groʃz dawano/ aby była roznicá między Sądy 
Gáionemi/ á między Woytowʃkiemi/ thedy iedno Szeląg ma być dawano.  
 
Wwiązánie gdy komu dawano w iáki ogrod/ á przytym były nieiákie domki/ álbo 
chałupki/ do onego ogrodá przyʃłuʃzáiące/ tedy od wʃzytkich tákich rzeczy z osobná 
brano. A ták gdyby w iáki ogrod/ á były też przytym iákie domki/ Wwiązánie dawano/ 
ktemu ogrodowi przyʃłuʃzáiące/ tedy od tego wʃzytkiego ʃpołem/ á nie od kożdey 
rzeczy oʃobno dáć/ iáko dawny zwyczay ieʃt/ co do Wwiązánia należy álbo dawáią.  
 
Gdyby theż wiele Dźiedźicow było bráćiey álbo innych przyaćioł/ coby zá iedny oʃoby 
mieli być rozumiani/ tedy Woyt od wʃzytkich ma wźiąć ʃpołem/ á nie od káżdego 
oʃobno/ co od tákiego Wwiązánia dáwáią.  
A gdźieby táką poʃʃeʃʃyą dawano roz [k. 10r]  
Liʃt X  
no roznym Perʃonam/ żeby iedni mieli Práwo przyrodzone/ drudzy nábyte/ w tákich 
rzeczach od káżdego z oʃobná Woyth ma wźiąć wedle zwyczáiu co od tego przyʃłuʃze.  
 
[hasła: wójt, grosz, sąd gajony, sąd wójta, szeląg, wwiązanie, zwyczaj, dziedzic, posesja] 
 
Konie gdźieby theż były urzednie wźięte/ á do Urzędu przywiedźione/ wielka też utrátá 
około tego ludźiem bywáłá ieʃli wiele koni było/ á długo ie chowano/ álbowiem ná 
kożdy dźien á noc od chowánia brano po groʃzu: A ták nie ma być brano ieno ʃzeląg 
ieden. A od karmienia kożdy dźień y noc iedno ieden groʃz ma być brano: á ktoby zá 
rázem chćiał ręczyć/ tedy ma mu być ná Rękoiemʃtwo dano: á od Obory nie będźie nic 
dáć.  
 
Gdy Nakłády ʃzácuią kthore z Práwá ʃkázuią zá rzeczą zyʃkáną/ tedy miedzy nakłády 
to ma być poczytano co ʃtroná Sądowi da/ Prokuratorowi ná dźień ma dáć/ y co zá 
Minuty ma być dano wedle Uʃtáwy iáko ná gorze nápiʃano.  
 
Podwoyʃcy też gdy pozywáli iż iedná ʃtroná pozwáłá/ o tęż też rzecz druga ʃtroná [k. 
nlb. 10v] ga ʃtroná pozwáłá: A ták czyy pierwʃzy Pozew był/ bywáłá około tego roznicá 
á prza/ á Podwwoyʃki od obudwu brał. A ták uznawʃzy czyy pierwʃzy Pozew w tákich 
rzeczách/ nie ma bráć iedno od iedney ʃtrony.  
 
To też był wielki błąd y ludźiem bárzo ʃzkodliwy á nie ʃpráwiedliwy/ y niema być 
chowan/ á owʃzem zákazan/ iż ieden ktory miał z drugą Stroną czynić á był 
możnieyʃzy/ Prokuratory álbo też Podwoyʃkie náiął á zakupił: á iż ich drudzy mieć ku 
ʃwey potrzebie niemogli/ co niema być/ y ma to być zákazano á broniono.  
Dokończenie. 
 
[hasła: wójt, urząd, grosz, szeląg, rękojemstwo, nakłady, prawo, sąd, ustawa, strona, pozew, podwojski, 
błąd, niesprawiedliwość, zakaz, prokurator] 


